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Sendsr / Milents VATHID-No./ N° parilla IVA Date/ Data R ‘ ‘ ,_,,_ o
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BART + 39 / B0Q 5315811
+, | Marks and numbers Quantily Packing Trescription of goods Customs brifaumba] Gross walgh! in kg Value (with currency)
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Tutta lo spadizion] EUROCONNECT sono vincolate alle Condizlonl Gonerali di trasparto EUROCONNECT




Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)
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INDUSTRIESTR. 19
D-74912 KIRCHARDT

Coffection addrass / Indirize del loge di carleo (di rtire)
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Contact tel,
Numera telefonico
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Consegna al destinatarla
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EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively fo all DHL EURQCONNECT conslgnments.
Tutts le spedizieni EURCCONNECT sono vincolate alle Condizion! Generall di trasporto EURGCGONNECT 1



